
minipiscina

PROXIMA 190 x 150 x 60

minipool

PREDISPOZIONE PER L’INSTALLAZIONE A PAVIMENTO

PREPARATION FOR FLOOR INSTALLATION

3
0

1
5

Lato frontale e lato comandi - Area di accesso per ispezione/manutenzione
Front side and control panel side - Access area for inspection/maintenance

E - Allaccio elettrico
      (max sez. cavo 3x6mmq - lunghezza cavo 2ml.)

EElleeccttrriiccaall  ccoonnnneeccttiioonn
((mmaaxx  ccaabbllee  sseeccttiioonn  33xx66mmmmqq  --  ccaabbllee  lleenngghhtt  22llmm..))

INDICAZIONI PER L’INSTALLAZIONE - NOTES FOR THE INSTALLATION

• Il mancato rispetto delle norme qui indicate per allacci, scarichi, e soprattutto, libero accesso 
all’area di ispezione/manutenzione invaliderà la garanzia

• A monte del prodotto deve essere posto un interruttore magnetotermico con contatti distanziati 
min. 3mm. ed interruttore differenziale max 30mA

• Il prodotto deve essere collegato ad un impianto di terra efficiente ed in maniera permanente
• Il luogo/edificio di installazione deve essere provvisto di un dispositivo di disconnessione bipolare

• Failure to comply with the rules indicated here for connections, drains and above all free access to 
the inspection/maintenance area will invalidate the warranty.

• A circuit breaker with contacts spaced at least 3mm apart and a differential switch (RCD) max 
30mA must be placed upstream of the product.

• The product must be connected to an efficient and permanent ground system.
• The installation site/building must be equipped with a two-pole disconnection device.
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W - Allaccio acqua fredda 1/2"M 

CCoolldd  wwaatteerr  ccoonnnneeccttiioonn  11//22""MM 
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I I dati e le caratteristiche indicate non impegnano la Ditta, che si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche ritenute opportune senza obbligo di preavviso o sostituzione.
The data and characteristics indicated do not bind the Company, which reserves the right to make any changes deemed appropriate without obligation to give prior notice or replace.
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D - Scarico a terra diam. 40mm.  

FFlloooorr  ddrraaiinn  ddiiaamm..  4400mmmm..    
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minipiscina

PROXIMA 190 x 150 x 60

minipool

PREDISPOZIONE PER L’INSTALLAZIONE AD INCASSO

PREPARATION FOR BUILT-IN INSTALLATION
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E - Allaccio elettrico
      (max sez. cavo 3x6mmq - lunghezza cavo 2ml.)

EElleeccttrriiccaall  ccoonnnneeccttiioonn
((mmaaxx  ccaabbllee  sseeccttiioonn  33xx66mmmmqq  --  ccaabbllee  lleenngghhtt  22llmm..))

INDICAZIONI PER L’INSTALLAZIONE - NOTES FOR THE INSTALLATION

• Il mancato rispetto delle norme qui indicate per allacci, scarichi, e soprattutto, libero accesso 
all’area di ispezione/manutenzione e accesso laterale, invaliderà la garanzia

• A monte del prodotto deve essere posto un interruttore magnetotermico con contatti distanziati 
min. 3mm. ed interruttore differenziale max 30mA

• Il prodotto deve essere collegato ad un impianto di terra efficiente ed in maniera permanente
• Il luogo/edificio di installazione deve essere provvisto di un dispositivo di disconnessione bipolare

• Failure to comply with the rules indicated here for connections, drains, and above all, free access 
to the inspection/maintenance area and side access, will invalidate the warranty.

• A circuit breaker with contacts spaced at least 3mm apart and a differential switch (RCD) max 
30mA must be placed upstream of the product.

• The product must be connected to an efficient and permanent ground system.
• The installation site/building must be equipped with a two-pole disconnection device.
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W - Allaccio acqua fredda 1/2"M 

CCoolldd  wwaatteerr  ccoonnnneeccttiioonn  11//22""MM 

I I dati e le caratteristiche indicate non impegnano la Ditta, che si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche ritenute opportune senza obbligo di preavviso o sostituzione.
The data and characteristics indicated do not bind the Company, which reserves the right to make any changes deemed appropriate without obligation to give prior notice or replace.
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D - Scarico a terra diam. 40mm.  

FFlloooorr  ddrraaiinn  ddiiaamm..  4400mmmm..    
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0Area d’ispezione/manutenzione obbligatoria

Mandatory inspection/maintenance area
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